
én veszedelmetekre, ha hitemre azt hallom, hogy Pápát, Pa-
lotát, Vázsonyt és Tihanyt még ebben az esztendőben elfog-
lalják, csak azt várják, hogy lovuk hust szedjen magára,l.
/Ez a kitétel valószinüvé teszi, hogy a levél tavasszal iró
dott. Feltehetően azt kellett bevárniuk, amig a télen lerom
lott lovak tavasszal új erőre kapnak a legelőn/ most mind-
nyájan erről tanácskoznak. Azért kérlek mint atyámfiát, add
tudomásukra az uraknak, hogy vigyázzanak, és viseljék gond-
ját a rájuk bizottaknak, mert nem akarom ve szed e.í.müke t , Ne-
kem ezt a választ tette. Azért im megirtam te kegyelmednek.
Isten tartsa meg kegyelmedet becsületes vitézeivel együtt.

Kivül: Adassék ez a levél az én uramnak, Ujfalussy Ferenc
palotai udvarbirónak a kezébe
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Devecser, 1557. február 12.
Choron János értesiti Ujfalussy Ferenc palotai udvarbirót,
hogya törökök Zirc ellen készülődnek, ahova a palotai vár-
hoz tartozó jobbágyokat is kirendelték; kéri, hogy em1ek
megakadályozására küldje el az olaszfalvi birót a fejérvári
béghez.

Egregie domine, amiceq&e nobis honorande. Salutem et servi-
tii nostri comrrerrda t Lorrern, The kegielmednek ezt akarom megh
jelentenem, hogy mostan asowal kapawal hyrdety az therek az
holdolt nepet, hogy Olazfalwra gewlonek, mely Palotahoz wal
akaryak Zyrczoth mEg tyztytatny. Azeerth the kegielmed hagy:
megh mynd kegielmed byrtoka belyeknek, az olazfalwy byronak
es, hogy az byro mennyen be Feyerwara, mongya megh az begneJ
hogy reya nem mernek menny, merth meg hyge kegielmed, hogy
nador espan vramtol parancholatonk wagyon mynd ide az wegek·
be es reya mf>nf>wnk,walakyth oth kaphatonk, walaky jobagy
leznek az tyztytason, de keg í et Lerib ewL Le vaghynk, hogy nem
myrit.haz thereketh. Erre the kegi eLme d wysellyen gondot f>S
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